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ITHRAMESNH R BEEE

R, PR, 2314000/ ik AL - MGE B S A95-97% Ll L. AT,
P R 2 5 AR I K R B, B YR BRI BRI, S A AR
T4 R, AN AT, ST I IR S 2 R ST F A
ER SR, G R 5T B S A SRR K A o R ST B 1 1 AR LR AR,
T2 S 3 TE RS Ak A T B, SRS AR, KR IR S, X
LT R B ST S G RO AR (S B SET IR 2 4R = T TR
o R SR IR, W LA o A 1 2 ST SRR S, DA i A
B 5 R bRAE S AP IO I «

SRR Sl TSI, WS Mt

1. 35 @

[ Py A5 F IR0 213 I 7L (Laufer 1989, 1992; Nation 1990; Nation & Waring 2002; Hill 20005
Mokhtar 2010; Matsuoka & Hirsh 2010; FE1F# 1985; VEPRAE 1998; #ig 4l 2000) FH, > H%
2400077 % (word family) MAT UL 55 — B i3 A0 A2 Brrf195-97% LA - H3AIE, 7T LU H3EAT 8 5 48
br. EPNAHLYE (ERE 1997; XSHEE 2001; 4E4 2003; 4 2010) 2 208 7R IR
B, INNZESIOERCH F BT 10004 50, 5t A8 BEARAT (] — 38 AUVE SO IS5 %I N 2% i I
4000-500011],  HEAEFRE95% -98% A I 4 o

SR, MIREAMEZA M SLbRok G, H m R B TR AR R 222 Fr B4R A e K 280l T iX ANl
oy 3\ ETE Lk 2 AR R S R 710 00017, 1 A AT Fty 26 135 el 152 A0 5 1 10 Xk DA 381 2 %
FIG, B RIS R, SUEIE T 7 AE R e SOE R IE N SR ERA AT 25 Fh i)
e WBa, RAAFET P EIEEEE N &L R SIS hREE S FRAAVE? P~ AR X Pl 5 1) Ji R 2
fha? 5 2] 1A BN RS By 2 2] BRIX PP TG IR ? T T [ 80K 2 i) R — e 4R

2. ZEE5-EIRNEREER

B IR R SE  ) F LB SIS PRRE XA JEILR, EENZ T TR IR R
HE-BEIRMESR . 7Ry, SRR AENE G, 8E Rl R~z (formula
—low-scope pattern —construction) ” IXFE— MK EEEIE (Bardovi-Harlig 2002; Tomasello 2003; Ellis
2003,2005) JEJT, 1 EARK IR AE R EAENIZE AR B (Ellis 2003) o FEaE L9
) I A, Rl Z R e B RECAE — RS A A T 7 AR R (Ellis 2003) 5 R E
T IS DA R R IR B DL AR —HE SR 0 W R, LB SIS RS T BT A
wRIER AL, DT RRHAE SR MR TR E GG (usage) iIBDHERIE S S, &
T A= SRS o A5 TE AR AT 2 S AR S A 2, FURE RO 2 DR AZ B Al 2 20 A
% (memory-based formulaic system) (Skehan 1998: 59-60).

15 TE A A FN R A2 rh B AR A AAC AL, BEARSE L BB AT R B B0 5 7 B (R 2
BALAE “HiEINE R (Verb Island hypothesis) 1), JLEM—"3BhE JEMEZE. 8 X B

AR B AR E© E S EIE 5 H (R ST S RSO T 7 (09YJATA0027) (RN AR, 36 B S AL B 407
H (09BYYO034) HI#8f.
U S e i e A V) B B 7 A A RIR A R make, makes, making, made, maker).
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SERIA 2 RN 2 HE e B HAth 517 (Tomasello 1992) ; #4xR i@ K& G 5 LW, BT —2HENIE
4l (token frequency) FZHN (type frequency) R KN, HIEXEAAEM, HE XS 7 iEE
D0 R 355 B

BHOE AT O, B NI — S AR D R AR SRSk 1, 1 & W2 B A R ) &
e, FrLMES S (AMER—IBER ZIE) MW JAE (WEls 2003) . 28T, /RELIFL2S
REAARR, HETLISEERILE, ML2% I E AR, MATEFR A AR 3
THETAMRMRNERES . BRI T:

D JLERE T AR SR FIR 24300, WA AR ROy — s TR I L2RT A
BAWHBARAIR RS, WH AT, LG,

2) JLEMLISMRERTEHRESR T, 8 K EE A &R 20 B AR SEU s T S L2 2]
SRR E P, B ERA BT IHZ A FRAE S OWFETC I ), R e .

3) JLEANEMIESRES), ERRENE NREERFENLUEEK, AeOlE ™ M A& B A
AR B AE S L2520 R A — B B RHE R R, HERE R, HHEH
BT L2E R, WO RRE R B R L2, SRR

4) JLEFAES S AR, (RS Eniuk, BAREAEOACIZE T, W] DL
R EMIESR N L2223 08 B Ut 22, B ACIZ B R e 15, B
BRI R YR ), — NN T2 ]R8, FR i A BRA e R 2 ST iy e kg =X, F
21 A H TR AU 3 B 4K

5) JLEFIESAEME, AR ENRE L, SRR ERN . AR L2 ) & MR
ANF, BEIRN, FEeH S bR, XSEORURIE TN E,

B, BARTEARERET BRI, T SR A )45
HI A2 T 1] S S Hpod ik B A 802 I3 4% HE SR 11 (Ellis 20035 Robinson & Ellis 2008; Tomasello ,
2003) , EARATEA 5 SIS AR B AR SIHESE DLTE HARIES R KRG BN, mH “ =
EACEI R IR S M HARESL. ThRE. BN SEEMEER”  (Ellis & Laporte 1997) . Pi#
RSN AL NG B2 2 N T N9 N N TR E B s 8w e ST AL kvl N ey T =8 s

3. ZIEEFEIEFRNEMAR A

WL, BT RCE TR 2 (Selinker 1972; Corder 1973; Richards 1974; Ellis 1999 ) ,
HuL#, EIgAE A=Kk T IR =i ) FH R EER A (3-5) o IE4 Richard (1974) Fr
Yh, ARSI I ) SRS DA R RS L S R LR B ER N ERL b, R R R AR
BT RAANIE S RS R4S A E2E I FHIER (CLEC) KA M J01E 2 31 3 th B i I 4F £
PRI 2 W40 H 5 15 BRI R o

3.1 EETBXN ZIEIR/HTH

T AR 2 2] 5 B0A Bis> B RE AR, Al ATIAS T 3RE A bt S F BRE RE R AN SRR B
figs EHHEBE. KM, WMESHIMERR. BWRS. &GRSR HA BRZE R,
XA B REE 027 > SR 2000 He H EE B SRS RS B THRME R, AT TR v 22 vh [ A (0 R 54 o
B iR, il

(1) We talk heart each other. (ST6) t

(2) Some knowledge can't be learned from universities.( ST6)

(3) According to my opinion, this idea is not proper.(ST6)

4) ... to taste the fresh feeling. (ST6)

5) ... to teach the young people the theoretical knowledge (ST6)

M G481 CLEC, STS il ST6 A #5iE 12 4R 3-4 4F4%; ST3, ST4 43BN K FIEPIGRI NG ST2 Ak,



XA F K2 H T BB IFEg (G AT, HRMPPMERE, WHTLE
R PO L ZERIRIE: “talk heart” K H “iR.0»”, “learn knowledge” K H “ %3] 11”7, “according
to my opinion” >k H “MRIEIKATE N7, “taste the fresh feeling” K H “ 2R FE 5 7, “teach the theoretical
knowledge” R H “HIZFILENR ", HIh 054 B S iR 00 J L S iy, PR oA 144 R A 2
OB SR A 2R, BAMEISERA XN RIETTE. Fl:

(6) We should also open some classes... in order that...study more knowledge::-(ST4)
(7) Tcouldn’t grasp the spirit on how to go over my knowledge. (ST2)

(8) And it bring threat to the economic of China.(ST4)

(9> Extinguish the fake commodities is a long term combat.(ST4)

fil (6) — (9) FHI = DH MR, WXL AR HDGE B4ERFE T B (6) H1H) “open
class” 1 “study knowledge” M “FFHE” A1 “ZE )57 TR, #] (7) ) “grasp the spirit”
KE “HOiFEM”, M “go over my knowledge” WIERH “EJFIIR”. ] (8 [ “bring threat” &
KB “HREM, “bring” HIE “it” WAL GRS DOEER A IR, #] (8) [ “extinguish
the fake commodities” >R F “VH KARE 27, MH “Otk” s EFERCAE L2005 B4 41 (10)
] “most great” K H “ K7, XFMREA € MFE M, St [ o E 5 o) 3 5B b A TE R
B, 1224 100 £ J5iA ) CLEC H, AAEFAECHRIT A 2923 &b, 70 A6fE (DAE) 7£0.9 PAE;
M2 4 A TECEE A 1566 Ab, & MERCRIR 1 53.58%. LLAJTFNIAL, SRIRFETE 6%, Bk STS,
ST6 X UEHAEL I 2% 3 H IR 2 RIA MK IR DOE SR % “HiE” JE1E: open their computers, act a very
important role, own such richness, learn discipline, push knowledge into their head, teach the young people
the theoretical knowledge 5. FR&E—ANEH H STS 4, HAthtk2 ST6.

WK, BRENDOE R AR 5 2] il th L AR 51%K B BHETH0 ORE TS 1996: 52),
11 2 B A R N 2 X R RRET B IR NG 2, LT3 iR Dt % >33 i i
A HRRE, 7 RRARAT] A 2] R BB RS RS R B A AR S e

3.2 HEBHNZ AR =8 I/ KT

REEEZ A iR I AR SRR T OCH R R BO, ARYE T2 H BT I LS R 18 454
FRIGERE . REIC S R AURE S AL S RN H B B0iE T R AR R SRR . Bk,
FEF I FAE B Z R G BRI O T M SRS IZAMERTETE RGeSO
FESAAFA PRV BRI S ARG, F 2R HER) T VA0 S LA R AEANE s INFE “ 284007 il
AR, Wl S TR L BRI AR A RAE T, 38— AR 55— 3R ) SO R R 24
VEREA AL AR B, A R — WS Y I Hh 25— 15 18] B S IR AR A B R A 38 At v ] 45 S5 SR
8 H B P R TE B S5 ANE SRR AL, T GE 5 ik

MCLECHIE R KRG, I EZAC TR IRIRZ o B, N “word building” — Wil 42 2 Fp LA 2 112180
AR, HP IR AR Wi TR SENNZ AL SR R R A 2R E R . R A
R AT A B : 7E “ their useing, world's champion of runing, at the very begining, the good shoping,
It’s good eatting” 1, bR/ ™A TG0 “-ing” I 2L, 1EEANRIERR ZE LT RR “e”
Fh o BEEE R I E A e RS AR A 1 “eatting” F TSN, E X BT

CRTT R TR W T REANRE RS BRI . 7E “1 standed for, I have builded, It maked me, I thinked,
the bike striked, the bright moon has rised, The branches spreaded” ', {E# % ESAEE I “-ed” 1)
Bt i R FN, AN Sy ANTE R R AN EI B ], T IX LB iR 2 ANRE N “-ed” ). 7E “The adjudgers
are poor in, the enemy’s attacktion, pay for the acception, we can rely on the publicization, their
greedyness, the weather is rainly, be regarded as understoodable, it is still appliable, if we occupationize”

U 285 [ B ST VB RL B it g . ([ KRS 18R, BR—4L “most great” FIPY4L “according to my opinion” 4, A KRR Lk
] 25 =9 5 AFORL R H B AR % o



H, AEESFBITEA DG JE N “-er” “~tion” “-ness” T LAKIE 44 A], N “-ly” “able” 1 “-ize” W LAY
TR RN AR, AH IR AN W L 3] G NIX 25 4% A AR CHIN] . #E “mans’ life, all the heros, two
pomelos, boxes of strawberrys, people’s lifes, detailed analysises, the Eskimoes” ', 1E# 22> T 441
hn“-s” RoREE, AHEKRA RN AW S LB TTE, WIEAFER AR 45 REM “-s”
I 2 — e 24k T “Eskimoes” IfRIRIGELL “o” ZiRMIAIEIEM “-es” FNAIZ . IXEEH
M Bz AR I i T R BRI = A . Sebr b, i B A A (X e, et n] DU AR TE & 2 T Y
HEEH L, AREREIEERE, A =46 “heros” , A FdHARmIEHI; ik, HH
TR A B E R

3.3 FAA R B AL 1 SI /R FIR
225 ) T AMEREAT 5 A S BHE B AN G I, AT T 242 R E A 2 T 58 X e 1301l &
W N T IRANR SRR, AbATE R ] e bR RS — Ik . MRV, DA R FRA A
PRIRDEE A $50 T o (R S 2 ) 3 i AL AR SRS e R A 5 3o P 3 P ) B AR]85, DABRA RIS £
BRI, 18 B A Bz A o AR B 20K, Gillard 5 Gadsby (1998) 5 EL#: T “big, enormous,
huge, massive” %517 £ London-Lund Corpus of spoken English (LLC) British National Corpus (BNC)
R BLRIRR, R BLAME 2 3] A B A AL 1 LB v T A RIE . XA DU A
eiE s I PR AL 2 A L. Filan:
the bikes disappear. The bad sense got in our hearts.
instant, fake food with bad quality will make you
cause other dangers for its bad function
the books won't do bad. No, there is so much wrong

We have adequate knowledge so we can help the bad middle school students
But some bad men make fake commodities

XH, 7F “bad sense” H, “bad” FIANIRZ “unpleasant, awful, terrible” &, 7E “bad quality”
Hh R IEHI A2 “poor, low, inferior” , 7E “bad function” H14& “poor, terrible” , 7E “do bad” # /& “harm” ,
7E “bad middle school students” H& “slow” , 7£ “bad men” H /& “fraudulent” . IXLLia A5 L& “bad”
N ALIF EGE S “bad” A LERER, A7 L2 B ARE R, A “bad” SRRIXIX L L BAHREGH,
T RaR. WwEHNE R, WhEEES ) FHAEE I B m T EALRACE T A, G E B AR
EIR I RIRZ . 18 “do, have, get, give, make, take” < ) i Ailia] B & 4 V2 AL BB 3. B4 “make”
25 P A CLEC A AIAE ARG 4826, 2[RI S5E AR ) S 15 BEEERLE (Brown 2322 1R 207.8%.
HApAX “make” —FERMA 2621 M), MEMERIAE 653 &b, HEATHW 24.91%, Hi
ENAZFEECHNRA 70 4L, HRTIREEN 10.72%.

BRI, IR EEFEHC (% K 2 2 e A B ARGz A FH P& ) . 0, make (take -s)

measure (

, make (acquire) our knowledge, make (achieve) success, make (establish) good relationship,
make (implement) the reform, make (place) focus on, make (live) a better life, make (take) responsibility for,

make (do, try) my best, make (do) great harm to, make (cause) a great distress, make (draw) a conclusion,
make (take) further step, make (have) a nice chat %5 . TME AL %R [F PR I F1ERVE, HORIL T —1512840,
s WL, e AR RV A T i B B R R

R EIARPATE AT, R TR FICL T . BRI E, (HATRX L
EARE “187 (ARSI 1, TRBRHLRGH k™ M, Sz 0B Tl iE A #y 5Q
FISCHE, AT AT BESRAT — 15 11938 IR AN B SREE,  FRin BAMEM N FE BRI BP0, 1& e H iiE
WFHIBRAR R AR AN, IX BRI 3R RAUE — AU AN Pl S B R Al iR 7 A, R 2% ) 2 52 BRI
o WA, SRBER IR R Iy b B 92 S F MR — @ S A, JEMATH il S A

U St WS B T CLEC, 455 vh U2 484 45 H IRE TERE TR A Ao



JBAE SIS e S TR E R AR — AR NS o T T A R SR A [ i At LR

4. ZIEARHER TR SRS B H B S

gi b, E N IR Z B SR REE AR E R, Rl R R R AN
e EE TR TE R AR, TR AR BRI 1 H RS ATE R, SBORE T ER A iE
f iR 77 A o AE NS 2R S, PPN ARYE AR S A TR LB, FEIX T A LA,
BB S E AR P E R R . SR, R E AR I A T R AR SRR S, AR T NS ST TR
TSGR ZE G0 5 1, 110 R A EE R B PO ] S K 25 SRR 8 1] S A0, DR AN e A2
[E 22 A 2 S P 5 oK o RS2 A 1Y 2468 44 JEiE2 21 T, A 90%HI NS IX L8 3a] S AN 70 =7
TR T e BRI E BN (LEEME 20100  #REXT b E H01E 25 5] 3 LR i R 10 7 i R 2H,
A T2 IR TETE 2 = ] SRS SO 5 R o R AR NI PE AL, SE A B B I I A58
85 DL SN R R S PR [ RS . R SE S A R A AGANCAS BN RS RIS L
AN TH SRR 17 #5638 > 45 1 AE P AL .

4.1 BFRBMAMIRILER

BE SN ARERENLEREREESHA, AR R E B, W i )&
2O AR B TGVESR AL W 2 (1 SIE B, 1 BUDE — AR R ARk, B R S 2
PIXLEAFE R, URANH AR R . BB — i, 2 A B UEAE LR JULAN T A BT 9 -

D SRR BRI G o R MIERE URIEE A —RSGES b, FNE EER R B FRIR
R N RCR . R TOEBUMBR, 7 5 J5 R 6] 2 ST ol (9B A BT B, (B G 7.23%01%
S1REHEEZ DO RE S, TM191.04% N B 0T [ XURRRE S i) 8 s 21 R AR T X 46 18] (1 1% S8 XU
TSI BHE R, A 1.73% M AN FT LA RZ o X2 AR R TH I DUE X S E R 2 R R, 5 B2 —
S SRR FERHE FUER A A, B P A D R X S5 ] SR A SN FH R SO EE R SO 2
S E> B REE KT SRR MR, B0 5 R ARSI TR EGE IR A, B RN IE S
BN TSR XBE B SR AR 1) B AR RAE TR Y, OB T B RS A REE 520, AT L
PR HERVC TG SN I RN AL

2) BEER KEMAEY, THTER (prefabricated chunks) LB 15 (5 A B EHAL,
Sinclairif7E_F 904 (1991: 109) HAEH, AMTHIEIEASBRKIE AN R, HA 2z —5 35
PSRN (idiom principle), >JiBH L —FIERME. £ AR T, (F7E KRN A HERCR
RIS SCRIHF i BB (Robinson & Ellis 2008), (5 #EANE1E1180-90% (Altenberg 1998) . FATHI
B S P o TR BRI AR 5], I RREYYE B N49.07%, AR TR LR SR (58.10%)
T8 370w T AR Y M A I D A ) 1A SRR R A R (34.64%) FIE SUHENT (11.95%) 7K.
AT 387 25 25 ) 1) AT e g 1 R AR WSS SR R R 2 ST AE L AR S R RN A 2, W I A AT L FE R
WG MG . RIS SE. BB, B, SIBERIEF N/ EE RS GELEEE 20100; F
BB FH BE S A0 R R HEE R, R bR S AR ST R RN

3) BHERN BT IBRARICLIE I 3115, T8 R 18 (1 SRR AR AR 18 R
GikR, HIEWRMANERIER L, mEEAIESRRE L, 8025 3R 52 4 ERiE S
SRR, EALE S RS, RV R R R R S A AT AL, B R S
FIRIFR, AEMERESTACRAERS. BE. AVEANERS N ERC R, 101 s F
VB O A U E 15 S S e . 18 S RGUE B IR e B e R B ZE T 24 ) 3 (115 5 O MCAR,
SO T AR ) H IR BRI R T2 4ERE AT DATE IR SR R ARE S IR RS, RILEAIES
H IR -1 USSR RIOE R, AFETEA G BER ORI, THVECERFIE I OCHR, W AR R
ERRRR. FRKAR S0-BAEKR, BE-HIERR, FF-AOXR, H-FMLR%E GEL

U s e IR U 40 S5 T004 6 D6V 2 ST U R, 76 IR 10 ZANE T 20 2 FTiike. 4000 2 i A PAT 7 2 . A0 0 2 sk
BRI A .



THA 2008), LMEGEH SIS AR P RA R . AT E SRR AR R 2RI EHLE
CEVCEE” B R R SN OGRS R RS S AREMTIE R RAEE R, G B AE R
frim %, JUiE g R G, BHekE, DIBNIZ: @A A EE T T RTEE LR R R E ().
4) BBMRG (SRR S QU AIE X R EZNE], HEA N “EANE F R R
(All language is metaphorical.)” (Turbayne 1970; Danesi 1989; Nuessel 1991, 1992), BIfHiA & iXFE,
BRI 7EFRATTH #1185 h R A ATE (Saeed 2003: 347) . IAANTE 5 S I B i = AR 1Y) B 20,
K] DAy i 4 S o 2 3 o — S SR B AN 32 5 — 34 (Lakoff and Johnson 1980: 5), ‘& %Mt 115
SCHSREALH], BA W RGNV, G n] Do By g 57l SRS, ARH AR 2 SCRiE L2
(8] A SRR B AR R 3L, JF B4R HLABE LS HIVARFIE . 01, Lakoff and Johnson (1980: 4,90, 92, 98)
M e H “argument” F VYR : 1T (ourney) . %% (container) « # 3 (building) Flf%5+ (war) .
X g S L4 s R AH S S T L
(11) argument [§ ---BRT (& HiF40) [V+N] build/construct an argument, fortify an argument, buttress/underpin
an argument, demolish an argument [N+N] foundation/framework of an argument, structure of an argument
[N+V] argument collapses, argument falls apart [Adj+V] shaky argument, strong/solid argument, well
founded argument (JiR4TR&MAT) [V+N] start an argument, end an argument, postpone an argument, pursue an
argument, get to the next point of the argument, set out to settle the argument, arrive at a conclusion of the
argument, cover some ground of the argument [Adj+N] long/short argument, difficult argument (% #3%B&Hr)
[VP+N] find an idea in his argument, falls out of the argument [Adj+N] airtight/watertight argument, empty
argument, argument full of holes [Expression]that argument won't hold water (/5&4+B&Hi) [V+N]launch an
argument, attack an argument, defend an argument, defeat an argument, reinforce an argument, lose/win an

argument, provoke an argument, [N+ V]argument broke out/erupted, argument rages [Adj+N] bitter
argument, heated argument, furious/violent argument

4.2 T EHRERERMBRE R

MAFAERAE (2.1-2.2) KRG, W2 WS EZEMAFAE A % (21, Holliday 1976: 82), i
HAEHBE, OB ZERE TR ERN . 5% ) E LA /K R 32 BLEERG A 2 0 15 1]
ICHEBCH B R, T2 28 —if 5 5B FAA/E 2% (Bahns 1993), M RGHZat. FiH
R A TR ZE R R AL MRS, B RS 8 CEIASTA SR LA TT T, PR ] Ly
FEAERCE B 18 IR E AL, DAS| S5 2 F B ERERC I, IR sr H 575 R

D N RGEFERE X 5T A A R BRI T DR S B2 5 A H RS R
A, A N X X L ) A A DG 1A S P — e bR E . B, IR R URAVE IR e, 7
FEARERE P M JE AT AR, SRS AT AR T2 A R ] ) B A R B R 44 1 Y A
TR, FFAER — 1 2 b R &% WHIRAE W, LU P Fr T 2 b 1 S5 oA IR AR )R o X
TR OESIER, EHFRET TR

(12) friendly BRI A iF 1 [SEiEGELERAAE N “ly” RIRENA SR, (B8 A 450 “ly” H 2%

s Bk “friend-ly” 4b, “love+ly=lovely, mother+ly=motherly” 258 2517 .
(13) demand [f+-[demand 7E 75 “ZR” W, J5 A HE that W), H I[N FIREALE . Hl: They
demanded that the government free all political prisoners (Al 1R BURF BT A FIEHEIL) .

2) RMIRGEARFE JOEMIUERE RGN R B RS S SR E. B, “HnR”
EPOETh AN “ R ME. Kk @RMEae” &, FUEE i “WamiR. F= 5.
BRI FRER SRR ARRENR FRERY, BRI T SRR X LR TG . *own
knowledge (2)[1], *enrich knowledge (12), *master knowledge (25), *learn/study knowledge (231/37),
*teach knowledge (13), *get knowledge (46), *widen knowledge (5); i fEJLiE 3L AL, “knowledge” B
WAR S “FiR” ARER, X2 R H R AL TR BT, G SUSOZ 3R ok

(14) knowledge [ “knowledge” HIRZJBIE, HE LM A “resource/entity/object”; & A RIEY:

WBEEAFBAL %, M2 N ZE L6 3K15, BT AASRE UF“ learn/study/master knowledge” Al “teach/get

U % CLEC 1, “knowledge” HIZiH AN 921, 55 KT %S TRMAIR. X 7 AN MRS AR S SEH 358, 410 38.9%,
AT A B RR O B R X . SRR get (2) 4b, £ BNC H AR I



knowledge” , TMiifi “acquire/gain knowledge” . “convey knowledge”F1 “store up knowledge”; ¥ &
HIRAAED “widen knowledge”, ik broaden/extend/enlarge knowledge %o ]

3 BEXHENRE
T S S HE VB 1) 75 2H R U TR I A P B AT SR B R e s BB S ], AR, TR, YR
LR 4y, TEAR KRR Ly e B SRR e TR . P AE 518 SR 2 7 0 2 1 s
BERCRRAIL G . By, JEZIMARKIE “cause” 1E NENIAE RSRIIEAIE ), (H2E 2] #H 2T
oA gl R B, RS HIETE EWIR . 18I CLECHBROWNIE R} Xty
Prias, EEAEX “cause” TERUMR. THARAN LT SGH 73 710822.34% 53.72%. 23.94%, Ml
FEANZ1.28% 71.79%. 26.92%. AW, FEWNIEEJEA “cause” 1ENBMRIE LBIRE, £
EE AN17.456%, 14 “cause development”. “cause great change”. “cause improvement” 2 Z[FFEML
BRRCECH L. Rk, A DB SR P BE B 1A 26 AT R
(15) cause J[FERF “UfF) KA. Bl 2RI H THESE, 53R FARIEAR R R A HH
B FEHEC. BIU: cause damage/harm/injury/problem/ trouble/ failure/ death/ delay%s; gk “KAEE
KA, S0/ KR ” B8 “ 5l / e ” i, ANEEH “cause”, Fi43JilH “ great change took place”.

» o«

“bring about an improvement/development”. “arouse sympathy” #1 “awaken a response”. |

4) SIWIIBERRE SCHESARITERA T, — DS 2 57 3 B A58 i, X 7 T
NV B 2 72 “BUR K opolitician” « “ HALopropaganda” « “ K [Ke>peasant” I “ pe>dragon”
2K, BASTEHEM AN A ER RS IR AP Al He s A DS [ S 2 AN [ (9 S04 ST A 2 Rl (1) 48 ORI
2R, W¥iETE “KNOWLEDGE IS FOoD” [FLLM, JEE A “assimilate knowledge” , {H3 [
AN “absorb knowledge” : [FIEE, [[—i& S5 HFRAFFHY), BUR—BESH A ST AR I
RA o IR L, RN AZAE A S MR
(16) dragon [§ (fEuirfi) eI, PEJ7 k[dragon FELLIELMT, A . BEH AR, Wik, RIEAL
FUACEMRAE, H A G ARF A ER R RIEMERINRIE, A%, ]

(17) politician[§ [35) Boa%; (3, ) B [politician 7635 E 46 A4 REIBLLEIA F REJEE A,
MAEEE G, FHRBEREFR. TORBOR. R B0E . EIRARINBE, 28 L. NfaZiEl,
TERIE “BUAK” EXAMMESN, UTH statesman, ZIA7EJESE IR PRI, ]

EFE, PRRERIN PR SRR R g AT H BN, BRGS0k G H BE RO i
s BRRGT. A SCRAISCAG TR I 43 BT LUER, R DA 280 26 BEE LRI 1, Al B 15 iR iR BC AR,
P 5] — B R A e R R 2 B 7%, AR H TR TR AN H B ACPRRE J . MAA]
WA ERE, XS R KL R L, RUH A 2 o) e B4y AL RS B (S WRREE,
it 2008) .

4.3 FET A2 4R X
R AR S NEE S, DI S5 M 16 77 205 ABoRe SCia] 1) 70 A R AEANTE XA B, A il & 2119
e AR o A OB SCHI PR AN BB 0 el — 05 23 DA 2K T 203 AR A e S ] ) 46 g A R 3
MRy, 13— F R SCRFEIRX — M b ) S B —EB 0 e B R R R, 58 7 ke X
PRI Ao XA I R — N e R & 250 . IXFE, TRIRI M AIVEE R FEHC S R ANE LA PTG
FEHh S AR XA SR .
(18) deliver v 1 sb delivers goods, parcels, or mails etc (to sh/somewhere), they take them to that person or
place 1£3%; % (Fe4); EIFEUHR{ESE) -+ 2 sb delivers a talk, a speech, a lecture, or a verdict, they
express a topic in public &% (R1E; P&, B BAE, B (ER) ---3 sbdelivers, or delivers
(on) sth that one has promised, or is expected to do, they try to fulfill the promise or hope %I, JBIT
(W5 2P (F58) ---4 awoman delivers, or is delivered of a baby, she gives birth to him 2= (%
F); 43-U%---5 sh delivers sth such as a blow, a punch or a kick etc to a certain part of sb’s body, they
aim at and hit it hard /] (u0#%; 253K55) e Al @747 B O) BrkA

FEB (18) 52683, TER MM ARALIE S TE SOV R T — NGt — 1k, #oRE SR 7 A 4544 <



TR 1B IREIRERC RSy (A Rl iEae. SR e 8 m 5 T Em =™ &
HoR o XM SRR T8 5 SIS RARIESE, B S B 1S SRS SR A Rk, AR
WRMEFICIRCPE, AT LS. B S e S () — T 1) 1 22 s Ui B ORI, ] LA s i) 27 o) 2 B
BICER T, Rk B rE S BRI R bR AE ) A
5. 4518

B P AR 1 2 ST A AR AN 18V, WASRIAIC &, 1M I ATA A BRS84S XA, H
KRR EY R, S 2w S g Rk . R UM s B E S, B I Fh 4
A (XD, PR IAIC-E LR R M. RN, 1B HE KZ AL 3R PRIR 5 )
7%, T E R EFLY: 2] 35 0E B X IE S IEE, 1 AR A IR AN e AR 41 2 0 i e ik i
SEEHN, BRI % A a2 BB 2614, dtr=E T2 B E % S F R A
BREMIR. %)W ENTOE S ) E A BE A TR, PGS %) 8 I
VB R A RR S FIFE SR, A BT X bR B ) — 1 ST 13 T A FARE B SRAR 1IE 5 5 B A8
MK FR, MEIEBNARIESIAEL, A R im A A R R 8. R L ERA R
FEREION, (RAE A B A S ) B IR AL, DU A 32 T A S S ST AR A LUK+ A4 2
O IIES 213, IR E 5 1A -1 U2 R R I I1F, B e (et EE A bR H R A
BRI, b H B SERAE A A . RAAXEE, A AR bR E s 2 o) Al 2 SRR bR
BE I IEAF T JEBL G . SR, B4 0 B R IEAE S SR R A P T SEE S S B M 1), B %
[ 2% ) H S SRR 2L, SRR DEIE = ) BT R . DRI, 90 4 B B o [ [ 1 1 00
Ui > ] i B A B ER AN SR S
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